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A Debreczeni Újság
az összes debreceni lapok között

a legtöbb példányban
jelenik meg.

A debreczeni és nagyváradi szí­
nészet száz éves jubileuma.

— Julius 18.

Régi dolog, hogy a fejlődés és 
haladás után való törekvés jóté­
kony versenyt szül úgy az egyén, 
mint a köztestületek életében s az 
is köztudomású tény, hogy ezen 
versenynek csupán anyagi oldala 
kecsegtet eredménynyel, mert az 
erkölcsi rész lemarad a küzdelem 
hevében . . .

Nektek szól ez Debrecen és 
Nagyvárad, nektek, a kik az egy 
mással való versengés között már 
rég idők óta olyan területen ha 
ladtok, a hol csak az önzés nehéz 
illatú virága nyílik. Mintha nem 
volna rá mód, hogy ti igen jó ba­
rátok legyetek ; a verseny szülte 
idegenkedés labirinthusából kivezető 
aiadne-fonál úgy összegabolyodott,

II. ev. 192. szám. Kedd. Julius 19

és lap-

kr.
50

Felelős szerkesztő 
tulajdonos :

THAN GYULA

‘VÍ'k/ Szerkesztőség és kiadóhivatal

'Bebreczen, Főtér Hungária-palota földszint. Bejárat 
Kádas-utca felől.

hogy ki nem tudjátok belőle a két 
végét keresni. Pedig lássátok en­
nek a kellemetlen s nagyon is vi­
dékies izü hegemónia-féltésnek saját 
magatok valljátok kárát, mert a 
nagy szavú tervezgetések hinárjá- 

jban megfeneklik a hajótok és egér 
születik, mikor elefántot vár az 
irigykedő szomszéd . .

Nincs ennek semmi értelme, ti 
régi riválisok, jobb lesz, ha a leg­
első alkalommal megteszszük egy­
másfelé az igaz szomszéd baráti 
lépéseit. Bizonyára gondoljátok is 
ti ezt már régen, de Isten tudj a, 
hogy mi, nem engedte eddig, hogy 
meg is valósítsátok.

Hit most pedig itt volna az 
alkalom- íme, a hajdanában egy 
törzset képezett debreczeni és nagy­
váradi színészet százéves jubileumi 
ünnepélyére készül teljes méltóság­
gal és komolysággal. Bár a két 
városnak különböző időkre terve­
zett ünnepélye tekintetében már oly 
megállapodások történtek, hogy a 
két jubileumi ünnepélyt egyesíteni 
teljes lehetetlenség : — az eszmei 
késői fölvetése nem akadálya an­
nak, hogy két város épen ebből az 

I alkalomból kifolyólag a jó szom-

.................................................................

széd igaz örömével és lelkesedésé­
vel közeledjék egymáshoz.

A kérdés aként lenne megold­
ható, hogy a nagyváradi ünnepélyen, 
a mely már ebben a hónapban 
meg lesz, — Debreczen város tár­
sadalmának minden rétege képvi­
seltesse magát, ne csak tekintélyre, 
hanem számra nézve is nyomós 
monstre küldöttséggel.

Viszont reméljük, hogy igy je­
lenjenek meg a nagyváradiak is 

I Debreczenben október hó 23-án. a 
mikor mi fogunk ünnepet ülni.

A terv tehát készen van, most 
csak az hiányzik még, hogy a két 
város közönsége is fölkarolja.

POLITIKAI HÍREK.
A miniszterelnök Bécsben.

Bécsből táviratozzak nekünk, hogy 
Bániíy báró vasárnap délelőtt Buda­
pestről Bécsbe érkezett. A magyar 
miniszterelnök tíz órakor szállt ki a 
pályaudvaron és kevéssel rá Tinin gr. 
osztrák miniszterelnökkel konferált. — 
Délután Bánffy visszautazott Buda­
pestre. Az osztrák kormány köreiben 
azt állítják, hogy Bániíy odaérkezése 
szabadságijával áll összefüggésben, 
amit megelőzőleg a miniszterelnök a

Tárcza,
Élet és halál közt

— Megtörtént esemény. —

A Salza folyón röpült hajónk az
ősi Salczburg felé

Már feltűntek a látó határon a 
bajorhoni hegyek, mig az azok hatá­
rolta katlanban Mozárt szülő városának 
a fejedelmi Salczburgnak érseki temp­
loma kópiájában tört meg az augusz­
tusi nap utolsó sugara.

Minden utas a fedélzetre sietett, 
élvezni a nagyszerű látványt, mit a he­
gyek között letűnő nap nyújtott.

Egyik tiszttársammal a hajókor­
látjához dőlve elmerültünk a távol 
tekintetében, mig mellettünk egy 
fiatal nő állott karjaiban tartva cse­
csemőjét.

A fiatal anya szülői látogatására 
indult Newyorkból Salczburgba s alig

várta, hogy a nagy szülőknek bemu­
tathassa a kis Elzát, legalább azt kel­
lett következtetnünk abból a szaka­
datlan kérdezősködéseiből, melyekkel 
a hajós kapitányt folytonosan ostro­
molta, hogy mennyi időbe kerül még, 
mig Salczburgba érünk, mert őt. a ki­
kötőnél várják szülői.

— Alig fél fél órába kerül meg, 
felelt az utolsó kérdésre a hajós kapi­
tány és nagysád szülei! ölelheti.

' _ op még egy félóra! sóhajtott
fel a nő mellettünk, mintha az a fél 
óra egy örök idő volna, vagy talán 
az anyai szívnek első érzete volt, 
hogy e fél óra alatt öldöklő kínokat
fog kiáltani.

— Tiszttársammal önkéntelenül 
rá néztünk a fiatal anyára s nem 
küzdhettünk le egy mosolyt annak 
türelmetlensége felett. Pedig pár perez 
múlva nagyon is igazolva láttuk az
anya aggodalmát. ., ,

Már bekanyarodott hajónk a

salczburgi hegyek képezte völgykat­
lanban, már a házak feltűntek valójuk­
ban, már csak pár perez hiányzott s 
mi Salczburgban leszünk.

A hegyszorosból erős szélíuvalat 
csapott át a Salcára, mi ott, hol a 
légáramlat oly erős, igen gyakori.

A hajós kormányzó erős karok­
kal tartotta a kormánykerekeket, de 
mégsem tudta megakadályozni, hogy 
az erős légáramlat oldallökést ne ad­
jon a hajónak.

A fedélzeten volt közönség csak 
megingott, de a szegény fiatal anyára 
végzetessé vált e lökés.

Csecsemőjét kiejté karjából s a 
kis pólya elmerült a habok között.

Az anya egy sikoltással ólaiéit an 
dőlt hátra a fedélzet talapzatára.

A mellette álló barna férfi lehaj- 
lott az elalélthoz, kikapta kezéből azt 
a kis ruhát, moly a pólya alatt volt s 
az anya kezében maradt s a férfi mel­
lett nyújtózkodó uj-foundlandi kutyájá-

Megjelenik mindennap korán reggel.
Előfizetési ára házhoz hordva egy hónapra : otven krajezar.
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király személye körüli magyar minisz­
tériummal akart egyet-mást elintézni.

Képviselői beszámoló. Sándor 
József orsz. képviselő tegnap tartotta 
beszámoló beszédét Kovásznán. A vas­
útnál a kerület nevében Deák Domokos 
nagybirtokos üdvözölte, kifejezvén a 
viszontlátás feletti örömét hangsú­
lyozván a bizalmat és ragaszkodást, 
melylyel képviselője iránt a járás vi­
seltetik. Sándor József válasza után a 
menet megindult a községbe ötven 
főnyi bandérium által kísérve. A köz­
ség bejáratánál diszkapu volt felállítva, 
melynél Bartha Imre ügyvéd üdvö­
zölte Sándort. Fehérruhás leányok, tűz 
oltók és érdeklődő közönség közt elha­
ladtak a községbe, hol a színkör fe­
dett helyiségében Sándor József el­
mondta beszámolóját. A beszéd befe­
jeztével a választók nevében Bodor 
János zágonyi ref. lekész tolmácsolta a 
választó köszönetét. Beszámotó után 
150 terítékű bankét volt, melyen ter­
mészetesen a felköszöntók egész sora 
hangzott el,

Szentesített törvények A hi­
vatalos lap mai száma közli a községi 
és némely más erdők és kopár terü­
letek állami kezeléséről, továbbá a 
közbirtokosságok és a volt úrbéresek 
osztatlan tulajdonában levő, közösen 
használt erdők és kopár területek 
gazdasági ügyvitelének szabályozásáról 
szóló 1898. XIX. törvénvezikk, továbbá 
az 1895. évi VLVIII. t. ez. egyes ren­
delkezésének módosításáról szóló 1898 
évi törvényezikk, — a nyilvános beteg 
ápolás költségeinek fedezéséről szóló 
1898. XXI t.-czik, a pozsonyi m. kir. 
állami kórház kibővítéséről szóló 1898 
XXII-t.-czikk — és végül a gazdasági

nak orrához tartva nyilsebessóggel 
bedobta a Salczába.

Az uj-fonni andi egy ugrással túl 
volt a hajó korlátján s a vízbe vetve 
magát, elmerült. A közönség izgatottan 
nézte az időközben a hajó orvosa által 
ápolás alá vett anyát és az eltűnt ku­
tyát, mig a barna férfi az eb tulajdo­
nosa, hideg vérrel tekintett a viz tük­
rére, várta, hogy hol fog feltűnni 
hü ebe.

Nem kellett sokáig várakoznia, a 
közönség izgatottságának pár perez 
alatt vége lett.

A neufounlandi feltűnt a víztükre 
felett, szájában ezipelve valami cso­
magot.

A derék eb szélsebességgel úszott 
a folyam másik partja felé terhével s 
midőn hajónk megérkezett a kikötőhöz 
abban a perezben lépett szárazra a 
kutya is, letéve terhét gazdája lá­
baihoz.

— Asszonyom — szólt a barna 
férfi az orvosi segély által már magá­
hoz tért anyához — ime, itt van gyer­
meke.

Az anya örömrivalgás közt ra-

és ipari hitelszövetkezetekről szóló 
1898‘ XXIII. t-czikk szentesített szö­
vegét.

A walesi herceg cselfogásai-
Anglia trónörököséről a követ 

kező kis történetet írják az angol la­
pok. A walesi herezeg nemrég reggeli 
előtt a St.-James parkban sétált és 
észrevette, hogy egy elegánsan öltö­
zött, de kissé elhanyagolt külsejű nő 
nyomon követi. A herezeg tudta, hogy 
mit tartson az ily kísérőkről és elhatá­
rozta, hogy nem vet rá ügyet. Foly­
tatta tehát sétáját, mígnem visszafor­
dult, de ekkor hirtelen szembetalálta 
magát az asszonynyal. A herczeg ka­
lapot emelt és ki akart-térni, de az 
asszony megállította :

— Királyi fenség ! 
panaszom van ... — Es 
Írást kezdett bontogatni.

— Ah, asszonyom ! - 
magát a herczeg — Ön 
összetéveszt a walesi herczeggel, mint 
már annyian tették.

E szavakat erősen németes hang- 
súlyozással mondta, úgy hogy az asz- 
szony büszkén végig nézett rajta és 
fenhéjázva szólt ;

— Szerencsém van ismerni a 
királyi család minden tagját és bizo­
nyára nem esett volna meg rajtam az 
a csodálatos tévedés, ha szemem világa 
az utóbbi időben kissé meg nem gyen­
gült volna.

— szólt — 
egy nagy

- vágta ki 
bizonyosan

gadta karjai közé az élet-halál közt 
volt csecsemőt, az orvos azonnal meg­
vizsgálta s megnyugtatta az anyát, 
hogy a gyermek él s gondos kezelés 
mellett legkissebb baja sem lesz s alig 
negyedóra múlva az orvos által adott 
gyógyszer után a picike nefelejcs sze­
meivel vidáman tekintett az anyjára.

Uram — szólt a nő — szü­
leim dúsgazdagok, kérjen bármennyit 
e kutyáért, mely gyermekemet menté 
meg s én megfizetem, hogy jövőben is 
őr legyen Elzám mellett.

— ürülök asszonyom, felelt a 
férfi hogy hü ebem oly kedves szol­
gálatot tett önnek, de oly vagyont nem 
ismerek melyért „Káro“-tól megválnék.

Az anya lehajtott, térdre bocsát­
kozott, gyermekét letette a földre, mind­
két karjával átölelte az állat nyakát s 
forró csókot nyomott annak fejére, há­
lájául, hogy gyermekét megmenté.

Mindannyian mélyen meghatva e 
jelenettől, hagytuk el a kikötőt, hol a 
fiatal asszony reá várakozó szüleinek 
bemutatta az élet halál közt lebegett 
kis unokájukat, a pici Elzát!

Ismeretterjesztő.
Angol örültek Angliában sta­

tisztikát szoktak készíteni az őrültek 
házába szállított elmebetegek polgári 
foglalkozásáról. A most megjelent, öt 
évről szóló kimutatás szerint 1893. óta 
összesen harmadfélezer őrültet szállí­
tottak a bolondok házába és pedig 
579 földmivest, 484 mérnököt és ipa­
rost, 299 bank-, biztosítási- és egyéb 
tisztviselőt, 214 szatócsot, 213 katonát, 
176 tanítót és tudóst, 61 üzleti utazót, 
44 muzsikust, 30 orvost 29 papot. 28 
irót és újságírót és 22 színészt.

A legtermészetesebb gyógy­
mód. Olasz lapok írják az alábbi ta­
nulságos esetet. Caserta mellett, Reea- 
loban egy vipera megmarta egy széna- 
gyűjtő leány lábát. A megmérgezett 
láb természetesen gyorsan megdagadt 
és a szerencsétlen leány iszonyú kíno­
kat szenvedett. Az apjának eszébe ju­
tott, hogy valamikor régen, gyermek­
korában, vele is megesett ez a baj és 
akkor úgy gyógyította meg az apja, 
hogy huszonnégy órára vállig a földbe 
ásta. Az apja recipéje szerint ö is el­
ásta a leányt és fegyverrel állott mel­
lette őrt, hogy senki ki ne szabadít­
hassa. A szomszéd falvakból sereges­
tül jött a nép a leány csodájára. Mi­
kor letelt a huszonnégy óra és a leány 
kiszabadult kényelmetlen helyzetéből, 
teljesen meg volt gyógyulva, csak bi­
zonyos „ideges jókedv“ vett rajta erőt. 
Ivót nappal később már rendesen el­
járhatott mindennapi dolga után.

Bojcsev kivégzése.
— Saját tudósitónktól. —

A szerencsétlen Szimon Anna 
gyilkosainak kivégzéséről — a melyről 
már közöltünk hirt — Filippopoliszból 
e hó 14-éröl keltezve, még a követke­
zőket írják ; A halálra ítélt Bojcsevct 
és czi tikosát, Növeli eset tegnap végez­
ték ki kötél által az itteni kerületi 
fogház udvarán. Tegnapelőtt délután 
terjedt el a hir, hogy a halálos ítélet 
már végleg meg van erősítve.

Néhány an ugyanis remélték, hogy 
tekintettel a számtalan aláírással ellá­
tott kegyelmi kérvényekre, amelyeket 
úgy a filippopolisziak, mint a vidék la­
kosai is aláírták, a fejedelem meg fog 
a gyilkosoknak kegyelmezni. Ez azon­
ban nem következett be. A pör reví­
ziója már körülbelül fél év óta húzó­
dott s a gyilkosok az utolsó perczig 
bizonytalanságban voltak sorsuk felől. 
Bojcsev különben erősen meg volt 
róla győződve, hogy kegyelmet kap. 
Ellenben Novelics teljesen meg volt 
nyugodva sorsában és megkogyelmez- 
tetése esetén sem várt többé semmit 
az élettől.
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Ennek a kalandornak idegrend­
szerét az iszákosság teljesen tönkre 
tJtte volt. Mindkét elitéltnek megen­
gedték, hogy az utolsó nap délután, 
egész esti 9 óráig hozzátartozóik láto­
gatását fogadják. Bojesevet a többek 
közt a fivére is meglátogatta, a ki an­
nak idején együtt ült vele a vádlottak 
padján, de aztán megszüntették az 
eljárást ellene és szabadon bocsátot­
ták. Úgy ennek, mint a többi látoga­
tóinak is azt mondotta Bojcsev, hogy 
nem hisz a halálos Ítélet végrehajtá­
sában, mert ő még mindig „Bojcsev 
kapitány.“

S nem is volt levert, hanem vi­
dáman társalgót látogatóival, mialatt 
jó étvágy gyal evett-ivott és ezigarettá- 
zott. Másnap reggel azonban már sen­
kit sem akart látni és senkivel sem 
akart beszélni. Novelics pedig, a mi­
kor megkérdezték tőle, hogy nem 
akar-e valamit enni, vagy inni, azt 
felelte :

_ A halottnak nem kell semenni, 
sem inni ....

A leleségének, a ki jelenleg Kon­
stantinápolyban egy cseh zenekarban 
játszik, azt táviratozta, hogy bocsás­
son meg neki, ö teljesen belenyugodott 
abba, hogy meg kell halnia. A logház- 
felügyelőt meg arra kérte, hogy jó 
kötelet szerezzen be, a mely ne legyen 
nagyon vastag és kenje be szappan­
nal, hogy az akasztás gyorsan menjen. 
Tudnivaló, hogy Bulgáriában nincs 
rendes hóhér és akasztás rendesen va­
lamely vállalkozó szellemű műkedvelő 
czigány vagy mészáros végzi, a ki az­
tán, honorárium fejében, egy Napolcon- 
dort kap.

Ezúttal egy fcgyencz vállalkozott 
a halálos Ítélet végrehajtására és 
aránylag gyorsan végzett az- elitéltek- 
kel. Az orvos öt perez múlva meg­
állapította a halált. A proezodura pont­
ban öt órakor reggel kezdődött és öt 
óra öt perezkor be volt fejezve. No­
velics ismét kibékült a katholikus egy­
házzal (néhány óv előtt ugyanis áttért 
az orthodox vallásra), fölvette a szent­
ségeket. Bojcsev ellenben makacsul 
visszautasított mindent és bátran lé­
pett a vesztőhelyre.

A kivégzést csak kevesen nézték 
végig, mert az a hir volt elterjedve, 
hogy csak hat órakor akasztják a bű­
nösöket. Alig hogy vége volt az exe- 
kucziónak, Filippopolisz fölött elsöté­
tedett az égbolt és iróztató vihar, égi 
háború tört ki, komor sötét hátteret 
képezve a még sötétebb képhez, a

DEBRECZEN1 ÚJSÁG

a melyet a két bűnös látványa képe­
zett a bitófán, a kik borzasztó büne- 
kért elnyerték a legborzasztóbb földi 
büntetést . . .

VIDÉK.
Fegyelmi vizsgálat egy tanító 

ellen. Szabolcsmegye közigazgatási 
bizottságának ülésén az alispán! jelen­
tést tudomásul vették. A város kér­
vényét a vasúton érkező és vasútra 
vitt áruk megvámolására nézve párto­
lókig terjesztik a miniszterhez. Weisz 
Mór tanító ellen a fegyelmi vizsgála­
tot rendelték el, mert kötelességét ha­
nyagul teljesítette.

A karcagi polgármester. Sok
baja van Karcag képviselőtestületének 
Tassi B. Géza polgármesterrel, a kit 
már eddig kétszer függesztett föl meg­
választása óta. Legutóbb julius 2-án 
helyezte vissza a megyei közigazgatási 
bizottság Tassit az állásába, de 8-án 
ismét fölfüggesztette őt a képviselő 
testület. Az ügy e szerint a belügy­
miniszter előtt várja elintézését.

Katonai lóverseny Nyíregy­
házán. A Nyíregyházán állomásozó 
cs. és kir. 10-ik huszárezred vasárnap 
délután lóversenyt rendezett a lakta­
nyai gyakorló térén. A program hét 
pontból állott és a verseny nagyon 
érdekesen zajlott le.

Megszökött munkások Nyíregy­
házáról táviratozzék, hogy özvegy Sa­
lamon Tivadarné uradalmából 15 már- 
marosmegyei munkás megszökött. — 
Elővezetésüket elrendelték.

Veszedelmes legycsipés Tisch 
lei* Dávid böszörményi lakos, 17 éves 
szép leányának a kezét egy légy meg­
csípte. A leány nem is ügyelt reá. — 
Később a keze, majd a fél karja, majd 
a félteste feldadt. Most súlyos betegen 
fekszik.

Uj malom igazgató. A 600.000 
frt alaptőkével alakult „Egyesült nagy­
váradi László- és Hmiyady-gőzmalom 
r. társaság“ vezérigazgatójául Lewitter 
Miksát a debreczeni „István“ malom 
disponensát választottak meg, aki ál­
lását már el is foglalta. A rekonstruált 
malom az őrlést 1—2 hét alatt megkezdi.

Szerencsétlenség a tengeren.
_ Távirati tudösitás, —

Fiume, jul. 18. Az Ungaro- 
Groata „Volosca“ nevű gőzöse, a 
mely Fiume és Abbázia között köz­
lekedik, tegnap neki ment az abbá- 
ziai kikötő előtt egy csónaknak, a 
melyben Pauri József, a fiumei ka­
tonai ügyosztály vezetője egy mat­
rózzal horgászott. A matróz még

ideje korán a tengerbe ugrott, mig 
Pauri, elvesztvén lélekjelenlétét, a 
csónakban maradt,

A következő pillanatban a 
hajú orra ketté vágta a csónakot s 
Pauri a gőzös alá került. A hajón 
levő temérdek utas megdermedve 
látta a szerencsétlenséget. Azonnal 
leeresztettek egy csónakot és mentő 
övét dobtak le. Mire Paurit fel. 
hozták, csupa vér és seb volt. A 
A csónak roncsai és a gőzös ősz- 
sze-vissza zuszták a testét. Alig 
van remény, hogy felgyógyul.

Pauri iránt, ki vagyonos és 
tekintéles ember Fiúméban, nagy a 
részvét. Az Ungaro-Groata ellen, 
különben is sok a panasz. Három 
nappal ezelőtt a „Sava“ nevű gő 
zöse a Fiumei kikötőben egy bár­
kát zúzott össe. Az „lka“ katasz­
trófája is még élénk emlékezet­
ben van«

A szerencsétlenség oka az volt, 
hogy a hajó kapitánya egyúttal 
jegyszedő is s igy alig van fönn a 
parancsnoki hídon. A hajó vezetése 
rendszerint egy matrózra van bizva, 
aki a kormányosi tendőket is végzi. 
— A tegnapi katasztrófa ügyében a 
vizsgálatot megindították.

SZÍNHÁZ.
Érdekes eljegyzési hir. A deb­

reczeni színtársulat tagjai között min­
dig erősen ki volt fejlődve a család­
alapítás iránt való hajlam, példa erre 
az a sok érdekes házasság, amit már 
Debreczenben Thália papjai és papnői 
egymással kötöttek. A nyári szezon 
első része sem mullott el a debreczeni 
színtársulat fölött nyomtalanul, mert 
mint egy hozzánk érkezett hir mondja,: 
Sorfőzy Zsenni a debreczeni fiatalság 
kedvenc szubrett énekesnője menyasz- 
szony! A sokak által irigyelt és igy 
mindenetre boldog vőlegény nem más 
mint a mi soldalu fiatal naturbursunk: 
Rubos Árpád. — Az érdekes eljegyzési 
bizonyára meg fogja lepni a debreceni 
közönséget.

Műkedvelő előadás. A dohány­
gyári munkások műkedvelő előadásán, 
amelyet augusztus 27-én tartanak meg, 
huszonnyolc férfi s ugyanannyi nő 
vesz részt. A munkások igen nagy 
kedvvel készülnek Csepreghy kitűnő 
népszínművére a „Sárga csikó "-ra. 
Gondot csak az okoz a rendezőségnek, 
hogy az előadást hol kellene megtar­
tani, mert a Margit fürdő ehhez kicsiny. 
Hiszen ha csak munkástársaik men­
nek el is, felül lesz a nézők száma a 
másfélezren.
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Karcolatok,
— Julius 19.

Egy aradi sikkasztó az árvák 
pénzét kezelte el.

Az üres fiókra most már igazán 
rá illik, hogy árvák pénztára.

A szorongatott oroszoknak bilin­
csekből való kiszabadítását megkezdték.

A leányoknak már eltiltották a 
fűző viselését.

Az orosz leányok különben abban 
a véleményben vannak, hogy a fűző 
viselés eltiltása rájuk nézve valóságos 
megszorítás.

A Dreyfussz hívei örülnek, hogy 
Esztorházy — rostélyos ablakon át 
nézi a világ folyását.

Zola ismét levelet irt Brissonhoz.
Wlassits szomorkodik.

Apponyi gróf igy szólt a kis 
fiához :

— Légy nagyobb atyádnál!

Santiágo de Gubán megjelent az 
első csillagos zászló.

Ez azt jelenti, hogy a spanyolok­
nak végkép letűnt a csillaguk.

ÚJDONSÁGOK
* A Debreczeni Újságra bár­

mely naptól kezdve elfogad eló'fize- 
tést lapunk kiadóhivatala (Hungária 
palota). Eló'fizetési ára egy hónapra 
korán reggel házhoz hordva ötven 
krajcár. A Debreczeni Újság egyes 
számainak ára 2 krajcár. Kapható 
minden tőzsdében és az utcai el­
árusítóknál is.

* József kir. herceg Debre- 
czenben József főherczeg, a magyar 
honvédség főparancsnoka e hó 20-án 
este 10 óra 12 perckor érkezik városunkba 
a Szathmár felől jövő vonattal. Noha 
a főherczeg minden ünnepélyes fogad­
tatás mellőzését kérte, mindazonáltal 
az indóháznál gr. Degenfeld József 
főispán, Jekelfalussy Lajos tábornok, 
Simonffy Imre kir. tan. polgármester, 
a városi tanácsnokok, dr. Wolafka 
Nándor vál. püspök és Zsigmond Sán­
dor esperes fogadják majd a fenséges 
vendéget, ki a város disz fogatán fog 
a „Bika szállóban részére berendezett 
szállására hajtatni. A főherczeg 21-én

d. c. szemlét tart az itt öszpontositott 
3-ik honvéd gyalogezred felett. Délben 
részt vesz a tiszteletére a Bikában ren­
dezett diszebéden, délután pedig kis 
vonaton kimegy a nagyerdőre, a hon­
védtisztikar lövöldéjébe. Pénteken azaz 
22-ón pedig a pallagi gazdasági inté­
zetet és a földmi vés iskolát fogja meg­
látogatni. Reméljük, polgártársaink há­
zaik fellobogózásával és ablakaik ki­
világításával is tolmácsolni fogják a 
logmagyarabb főherceg magas látoga­
tása fölött érzett örömünket.

* A Szegényházi bizottság teg­
nap délután Roncsik Lajos tanácsnok 
elnöklete alatt ülést tartott. Huszon­
heten kértek segélyt. Ezek közül hat­
nak megadták, tizennégyet felvettek a 
szegényházba, hetet pedig kérelmükkel 
elutasítottak.

* Az ujházszám táblák dijjai
A város uj házszámozásának végső 
akkordja végre fülünkbe csendült. A 
tegnapi tanácsülésen Vecsey Imre ta­
nácsos javaslatot tett az iránt, hogy az 
uj házszámtáblákért házanként járó 1 
forint 25 krnyi illetéket a háztulajdo­
nosoktól szedessék be. A tanács ebből 
folyólag rendeletet ad ki a polgári biz 
fosoknak, hogy a város összes házait 
a nyugtákkal járják föl és szedjék be 
a házszámtáblákért járó dijjakat. A 
pénz beszedésére záros határidőül de­
cember hő 31-ikét tűzték ki, mely 
időn túl a be nem folyt összegeket 
közigazgatási utón hajtják be a hátra­
lékos háztulajdonostól. —Megemlítjük 
itt a háztulajdonosok tájékozására, 
hogy az 1 frt 25 krnyi illetékben csu­
pán csak az ő számtáblájuk után járó 
illeték rejlik, mert a középületek és 
az utcanevek tábláinak költségét maga 
a város fedezi.

* Szamonkórőszék a város 
nál. Dcbroczen városnál a második 
számon kérőszék gróf Degenfeld József 
főispán clnőklése alatt Julius hó 30-án 
lesz. Ez a számonkérőszék délelőtt 
kilencz órakor veszi kezdetét s a folyó 
év első feléről vagyis január 1-től jú­
nius hó 30-ig bezárólag és netalán az 
előző évekről maradt hátralékok fel­
dolgozását fogják számon kérni. A 
városnál tehát most nagy szorgalom­
mal folyik a dolog minden szobában, 
hogy a vizsgálat feldolgozatlan dara­
bokat ne találjon.

* Rablógyilkos czigányok. Egy
körülbelül 10 év előtt elkövetett rab­
lógyilkosság elkövetőinek a nyomába 
vezette a rendőrséget a különös vélet­
len. A dolog ugyanis úgy történt, hogy 
Dáni Forencz napszámos tegnapelőtt 
reggel a Vecsey-féle tanyáról a vá­
rosba jövet betért a Miklós-utcza végén

levő Csanádi-féle korcsmába, hol kí­
vüle még három vándor czigány is ült. 
Dáni rövid ideig ;tartózkodott a korcs­
mában, aztán fizetett és ez alkalommal 
a közelében ülő czigányok észrevették, 
hogy Dáninál pénz van. Utána eredtek 
a hazafelé ballagó napszámosnak, lete- 
perték a földre és megfosztották 30 frt 
tartalmazó tározójától és revolverétől, 
aztán futásnak eredtek. Dáni Mihály 
rögtön felment a központi rendőrségre 
s jelentést tett a rablásról Pávay 
ügyeletes rendőrbiztosnak. S elmondta 
egyszersmind azt is, hogy megrablói- 
óan felismerte Lakatos János és József 
kóbor czigányokat, kik azelőtt 10 év­
vel Kis-Kállóban az apját meggyilkolta. 
A két Lakatost annak idején el is 
ogták, azonban ezek még a vizsgálat 
befejezése előtt megszöktek a börtönből 
s azóta nem tudták őket kézrekeriteni. 
Most a véletlen 10 év után egykori 
áldozatuknak fiával hozta őket össze s 
adta őket az igazságszolgáltatás ke­
zébe. A rendőrségnél ugyanis már si­
került az egyik Lakatost és Rostás 
i ózsefet kézrekeriteni. Harmadik cin- 
cosukat, Lakatos Józsefet mág eddig 
nem találták meg. A két elfogott rab­
ót a tegnapi nap folyamán beszállí­

tották az ügyészség fogházába.
* Huszonöt forint helyett —

vessző. Megírtuk lapunkban, hogy a 
kir. ügyészség megkereste Dcbreczen 
városát, hogy a rabmunka céljaira 
fűzfa vesszőket engedjen át az ügyész 
ségnek. A város erre nézve úgy hatá­
rozott, hogy 25 frt dijjért készségesen 
rendelkezésére bocsátja a ügyészség 
nek a megkivántató fűzfavesszőket. 
Részünkről — többször kifejtett állás­
pontunkhoz képest helyesnek találjuk 
ez intézkedést, mert megvalósul általa 
a debreceni iparos világ régi óhaja, 
hogy a rabok csupán oly munkát vé­
gezzenek, a melylyel ne csinálhassanak 
nekik káros konkurenciát.

* A debreczeni csata évfor­
dulója. Az 1849. augusztus 2-án ví­
vott debreczeni csata évfordulóját, — 
mint minden esztendőben, úgy most is 
őszinte kegyelettel ünnepli meg a vá­
rosunkban maradt tanuló ifjúság Deb- 
reczen város hazafias polgárságával 
együtt. Mint értesülünk, közre fog mű­
ködni egy-egy énekszámmal városunk­
nak minden dalárdája e kegyeletes 
ünnepen és meg fog jelenni valameny- 
nyi zászlós testület. — A szónokok a 
honvédtemetőben Kovács József 4 jh, 
Kun Béla 3 jh, az emlékkertben pedig 
Siposs Béla 3 jh. lesznek. Az ünne­
pély részletes programmját a végleges 
megállapítás után közöljük.
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* A város gazdasági ügyei A
város gazdasági és intéző bizottsága 
tegnap délelőtt ülést tartott Király 
Gyula tanácsos elnöklése alatt, a me­
lyen elhatározták, hogy az augusztusi 
nagy vásáron eladandó tehenek kiselejte­
zését a hortobágyi törzsgulyából e héten 
szombaton ejti meg a felügyelő bizott­
ság elhatározták továbbá, hogy ha ser­
tés föld, melyen most nagyon kevés 
sertés jár, — a gulyák részére felsza­
badítják.. Ebből egy részt a bika gu­
lya részére csvarnak ki. A bizottsági 
ülésen még bejelentették, hogy a hor­
tobágyi legelő — dacára a száraz idő 
járásnak — elég jól tartja magát.

* A rebellisek. Eddig azt hitte a 
világ, hogy csupán a spanyol vagy 
amerikai tengernagyok szivét dagasztja 
az ambiczió s ők azok, kik dicsőségre 
vágyva, háborúra szomjuhoznak. De 
úgy látszik, a példa ragadós. A kéklő 
tengerről eljutott a példa a jámbor 
Európába, onnan pedig hozzánk Deb- 
reczen városába is. A két nagyratörő 
férfiú, ki a rideg köznapiasságból hir­
telen dicsősséggel feltűnni vágyott, 
Szűcs János és Vedres Mihály volt. 
A szegényház nevezte lakójának eddig 
a két férfiút, a kikre az volt a panasz, 
hogy a szegényház többi lakóit a ve­
zetőség ellen, a mely mindig a leg- 
lelkiismeretesebben, 1 a legbuzgóbban 
teljesíti kötelességét, ingerelte s való­
ságos rebellis szellemmel eltelve, azok 
ellen áskálódtak, sőt még a szegény­
ház előtt elmenők felé, is becsmérlő 
szavakat kiáltottak s rágalmazták elöl­
járóikat. Így történt az, hogy a két 
nagyratörő férfiút a szegényügyi bi­
zottság már ülésében arra Ítélte, hogy 
szűk lóvén nekik a szegényház falai, 
legyen övék az egész világ. A két 
hős, kik hajdan azt remélték, hogy 
aranybetüivel örökíti meg neveiket a 
tiszteletreméltó Clió, most már szám­
űzve a szegényházból, azon tanakod­
nak minek, is van a szív és benne 
oknélküli lázitó szellem derék elöljá­
róik ellen.

* Művészi hangverseny Deb 
reczenben A magyar Kir. Operaház 
tagjaiból alakult társaság művészi 
hangversenyét ma este az Angol ki­
rályné szálloda kerthelyiségében tartja 
meg a következő műsorral:
I. Szakasz: 1. Zongora szóló előadja 
Leeb Vilmos. 2. Magyar dalok énekli 
Donáth Janka k. a. 3. Fürdik a hold­
világ énekli és hegedűn kiséri Kosa 
József. 4. Magyar dalok énekli Gálfalvi 
Laub Irén a. 5. A koldus asszony 
Szász Károly tói szavalja Tordai Etel 
k. a. 6. Felednélek . . . énekli és 
hegedűn kiséri Kosa József.
II. Szakasz: 1. Zongora szóló előadja 
Leh Vilmos ur. 2. Parasztbecsület

Románc énekli Gálfalvi Laub Irén a.
3. „Sárgacserebogár“ dallam hegedűn 
egyhuronelőadjaKósa József. 4. Mignon 
operából Románc énekli Donáth Janka.
4. A „Csók“ Dóczitól Szavalja: Tor­
dai Etel. 6. a) Fantasia fuvola és 
nagy bőgőre, b) Az ezred dobosa 
dob nélkül előadja : Kosa Jó­
zsef. 7. Kettős-Halményi Újságíró 
énekli Gálfalvi Laub Irén és Donáth 
Janka. Belépti-dij 50 kr. Kezdete 8 
órakor.

* Vizbefult tanító. Kämmerer 
Róbert 21 éves ka ravokovai tanító f. hó 
13-án a község határában fekvő Ka- 
maristve nevű csárdához kirándult. — 
Délután 6 óra tájt a Dunán* fürödni 
akarva, alig hogy a vízbe ért, elme­
rült. Mire a part közelében álló gyer­
mekek s e g i t s é g é re siettek, 
a szerencsétlen tanító 
nyomtalanul eltűnt és azóta szorgos ke - 
resés után sem lehetett holttestét meg 
találni. A községi elöljáróság a főszol­
gabírói hivatalt, valamint 2 dunamenti 
községet értesített az oly szerencsétle­
nül járt fiatal tanító szomorú esetéről* 
hogy a netán előkerülő holttestet 
kifogják.

* Bérkocsisok és a tarifa. A
tarifa tudvalevőleg magyarul díjszabást 
jelent. A bérkocsisok jól ismerik és 
kell is ismerniök ezt, emely szerint a 
közönség a kocsizási dijat fizetni kö­
teles. Utóbbi időben oly számos felje­
lentés érkezett a tulkövetelődző bérko­
csisok ellen a rendőrséghez, hogy az 
még szigorúbban fog eljárni a bérko­
csisokkal szemben — s ezt a helyes 
intézkedést úgy a nagyközönség, mint 
a bérkocsik tájékozása végett is sie­
tünk közölni, — azon bérkocsist, ki a 
tarifánál a legcsekélyebb ártul követel 
a legszigorúbban bünteti, és ismétlés 
esetén még a hajtási engedélyt is meg 
fogja vonni tőlük.

TÁVIRATOK.
Vilmos csiszár Palesztiníban.

Lrslantinápoly, (A Deb. Újság 
ered. táv.) Podbielsky német államtit­
kár, akit a szultán tegnap kihalgatá- 
son fogadott, holnap fog visszautazni 
Berlinbe. Podbielsky államtitkár itteni 
tartózkodása alatt informáltatta magát 
a török távirda- és postaberendezés 
lelől, tskintettel Vilmos cszászárnak 
Palesztinába tervezett utazására, ahová 
a császár október 17-én érkezik.

Csehországi iparkiállitás.
Brüx. (A Deb. Újság ered. táv.) 

Tegnap nyitotta meg Thun Sahn Osz- 
vald gróf védnök élénk részvétel mel­
lett az északnyugati csehországi német 
ipari és mezőgazdasági kiállítást. — 
A kiállítás majdnem teljesen kész. A 
részvétel most már igen élénk.

Latkóczy kerülete.
Budapest, jul. 18. A Latkócy 

kinevezésével megüresedett balassa­
gyarmati képviselői mandátum tár­
gyában megindultak a mozgalmak. 
— A szabadelvű párt egyhangúlag 
Forgách Antal grófot jelölte. Ellen­
jelöltje ezideig még nincsen.

Ä Dreyfus-ügy.
Páris, jul. 18. A „Sóin“ szerint 

Cavaignac hadügyminiszter, tekintettel 
a radikális sajtónak irányában tanúsí­
tott ellenséges magatartására, lemon­
dással fenyegetőzött az esetre, ha az 
állítólag több miniszter által inspirált 
támadások meg nem szűnnek.

Páris, jul. 18. Néhány lap azt 
hiszi, hogy Zola ügyének tárgyalása 
ezúttal sem fog befejezést nyerni. Hir 
szerint Láb őri a tárgyalás elnapolását 
fogja kérni, a míg Esterházy ügyében 
a vizsgálatot befejezik.

Páris, jul. 18. Trarieux szenátor 
levelet intézett az „Intrasigtant“ szer­
kesztőségéhez, amelyben ismét tiltako­
zik Picquart üldözése ellen és kijelenti 
hogy jogilag lehetetlen, mikép Picquar- 
dot, akit már nyugdíjazásra ítéltek, 
ugyanezen ügy miatt más bírói eljá­
rásnak is alávessék, amelynek ered­
ménye bizonyára a büntetés súlyosbí­
tása vagyis megmásitása lenne.

Goluchowszky lemond.
Becs, július 18. Egy bécsi an­

tiszemita lap azt Írja, hogy Goluc­
howszky külügyminiszter legköze­
lebb lemond s utódja Kállay Béni 
lesz.

A kerékpárosok hódolata.
Ischl, jul. 18. A kerékpárosok 

tegnapi hódoló felvonulása alkalmából 
fényes ovációban részesült () felségét 
a ki Mária Valéria főherczegnő, vala­
mint Lajos Viktor és Ferencz Szalvá- 
tor főherczegck kíséretében nézte vé­
gig a diszfelvonulást, a mükerékpáro- 
zást és a versenyt. 0 felsége több íz­
ben adott kifejezést legteljesebb ^ elis­
merésének. Az ezernyi tömeg végeze­
tül spontán ovácziában részesítette az 
uralkodót.

A spanyol-amerikai háború.
Madrid^ jul. 17. A „Corres­

pondence“ a Kuba jövendőbeli vi­
szonyainak plebiscitum utján való 
rendezésére megindított lépésekről 
szól.

Ugyan-e lap szerint a tengeré­
szeti miniszter a havannai tenge-



yj—w'-- >'

6 DEBRECZENI ÚJSÁG 1898. julius 19.

részeli parancsnoktól táviratot ka- tisztviselőkkel ! Aradra érkezett, hogy 
pott, a mely szerint az értekezések az összes megyei pénztárakat rovan- 
Santiago de Guba kapitulációja iránt cs°tia- A Wertheimcéghez táviratilag 
folyamatban vannak. A Sa-tiago kerdést intéztek hogy a szekrényhez 
„Ma ftoC!7ű,mrií •>, . ,, csmáltatott-e valaki másod-kulcsokat,etótt összevont amenlta1 csapatok Rriván lakásán ismét házkutatást tar- 
50.000 emberből állanak 60 ágyú- ’ tottak.
val, még 32 hajó van a santiagói Agyonütötte az édes apját, 
vizeken. j Jankó vies Mátyás, egy jómódú gazda-

Egy pénzügyi lap szerint- a ember, állott tegnap a pozsonyi kir. tör- 
Kuba részére adott kölcsön mégha- i vényszék előtt, ki a pozsonymegyei 
ladja a 80 millió pesetát. Ugyan-e' kü,z,ségben .a vele egy födél
l?J Í F ?.y- t! °í. kapával verte agyon. A vádlottat, kit
gyek kibocsátását készítik elő, a; Protics S. ügyvéd védett, több enyhítő
melyeket forgalomba fognak ( körülmény tekintetbe vételével 12 esz­
hozni.

VEGYES.

tendei fegyházzal sújtotta a törvény­
szék. Úgy a védő mint dr. Glosz a 
közvádló fölebbezést jelentettek be.

Egy volt debreczeni katona 
eltűnése,

— Saját tudósítónktól. —

Két hete már, hogy Lepényi An

A k útba vetette magát. H.-M.- í 
Vásárhelyen Bánhidi Béla tekintélyes 
iparos fiatal neje, szül. Hunyady Juli- ‘ 
ánna hónapok óta gyógyithatlan mell­
rákban szenvedett. Hogy iszonyú kín­
jaitól megszabaduljon, többször köve- , . 0 , - -
tett el öngyilkossági kísérletet, de min estről nyomtalanul eltűnt. —
dég megmentették. E hó 15-ikén haj-1 Tavasszal ment haza a debreczeni 
nalban, mig férje rövid időre eltávozott méntelep parancsnokságától. Itt min
kiosoni s a kútba ugrott, honnét csak| őrsvezető szolgált. Junius végén 800 
holttestet húztak la. in... *forintot vett fel rokonaitól, amiből mintIsmeretlen halott. A fogaske­
rekű vasút svábhegyi állomásánál va­
sárnap este hét óra tájon egy közép­
korú, igen jól öltözött' ur hirtelen ösz- 
szeesett s pár perc múlva meghalt. 
Kilétét még eddig nem tudták meg­
állapítani : beszállították a törvényszéki 
orvostani intézetbe.

Vakmerő betörés. Gróf Széch­
enyi Jenő, a szenti vány i kastélyába 
a napokban az ablakon át. egy isme

egy 100 forintot költött el. Julius 1-én 
délután azzal ment el hazulról, hogy 
este visszatér. De nem jött többé.

Rokonai már mindenütt keresték, 
Debreczenbe is írtak, de innen az a 
válasz érkezett, hogy nincs ott. Házi­
asszonyánál minden holmija itt ma­
radt s csak a 700 forintot vitte magá- 

_ ' val s miután Lepényinek soha öngyil-

Hasznos tudnivalók.
Hogy már romlott ecetet 

jóvá tegyünk tört borkőt áztatunk 
állott borecetben, aztán a napon vagy 
kemencében megszáritjuk. Ezen szárí­
tott borkőhöz az ecet mennyisége sze­
rint tört timsót is adunk, mind jól el­
kavarjuk, aztán az ecetet nyugodtan 
hagyjuk állani.

Hogy az ecetet a megromlás­
tól megóvjuk, üvegpalackokba tölt­
jük, de csak a nyakáig. Ezen palac­
kokat vízzel töltött üstbe állítjuk és 
pedig úgy, hogy a viz külsőleg hason­
lóképen ne érjen feljebb, mint az ecet 
a palackokban, aztán a vizet félóráig 
főzvén, kihűtjük. — Aztán a palacko­
kat kivesszük, tele töltjük, bedugjuk s 
a pincébe állítjuk. Ezen ecet napról- 
napra jobb lesz.

rétién betörő bemászott s a kastélyszo kosságon nem járt az esze s rendezett
báiból minden értékes holmit elemeit. 
Nagy mennyiségű ékszerek, érték- és j 
emléktárgyat tűntek el a betörő kezén 
s a tettest nem sikerült kinyomozni.
I egnapelőtt azonban a nagyváradi 
csendőrőrs Kocsolán egy Kovács Pál. 
nevű döbröközi csavargót tartóztatott 
le gyanús magaviseleté miatt s kuta-j 
tás közben megtalálták nála a gróf j 
Széchenyitől ellopott tárgyak nagy ré- j 
szél. A csendőrség kiderítette továbbáí 
a veszedelmes betörőről, hogy ha les Pál j 
név alatt több helyen szolgált s min-l 
denütt nagyobb lopásokat követett el,» 
dacára, hogy rendőrileg többször volt 
körözve, eddig nem- került horogra, 
most azonban elcsípték és Sárbogárdra 
szállították.

Az aradi negyedmilliós sik 
kasztás Mint aradi levelezőnk telcg- 
rafálja, a hamburgi rendőrség már ér­
tesítette az aradi rendőrséget, hogy 
K ríván a hamburgi hajlisztákba nincs 
bejegyezve. A sikkasztó árva-pénztár- 
ros valószínűleg álnév alatt utazik. A 
belügyminisztérium táviratilag küldte 
meg K ríván személyleirását, hogy meg 
tudhassák, hogy milyen névre kért ut 
levelet. Vajda Ottó belügyminiszteri

viszonyok közt élt, rokonai attól tar­
tanak, hogy valami bűnténynek esett 
áldozatul. Közvetlen eltűnése előtt 
következő levelet kapta:

Kedves Tóni!
A triumvirátustól levelet kaptam, 

amely miatt beszélni valóm van ve 
led. Légy szives „látogas meg. Este 
9 órakor gyere. Ölel

barátod Dóri.
Talán ez a Dóri nevű barátja 

tudna nyomára vezetni, de senki sem 
tudja, hogy ki az. — Lepényi jómódú 
család sarja. Magas szőke fiatal ember, 
most 26 éves. Nővére az eltűnés hírére 
8 nappal ezelőtt Karinthiából érkezett 
meg s bejelentette a dolgot a rendőr­
ségnek, amely azonban eddig nem 
jutott a nyomára.

Az eltűnt 8Lepényit Debreczen- 
ben is sokan ismerték s szintén abban 
a véleményben vannak, hogy valami 
bűntény áldozata lett.

ugyanis özvegy 
akivel folyton 

mert a legény 
italt. Özv. Kur- 
haszontalan fia

Isten ujja.
— Az anya átka. —

Ifj. Kurcsák József szakalyi lakos 
a napokban egy hatlövetű forgópisz­
toly lyal babrált, mely valamikép elsült 
és a golyó Kurcsák mellébe fúródott 
még pedig oly veszedelmesen, hogy 
most élet-halál között lebeg a kassai 
kórházban. Nagyon érdekes ennek a 
szerencsétlenségnek az előzménye, 
melyben a nép az isten büntető kezét 
látja.

Kurcsák József 
édes anyjával lakott, 
viszálykodásban élt, 
nagyon szerette az 
csákné gyakran sirt 
miatt, sőt már a plébános közbenjárá­
sát is kikérte, de eredménytelenül, 
mert a 22 éves suhan ez nem akart 
megjavulni és tovább is dorbézolt. A 
vagyon, mely apjáról maradt, csakha­
mar fogyni kezdett és az utóbi időben 
már annyira kifogytak mindenből, 
hogy ha az özvegy nem keresett 
volna valamit, akkor éheztek volna. 
Mindez ifj. Kurcsák József jókedvét 
nem lohasztotta le. Tegnapelőtt estefelé 
szintén mámorosán tért haza, miért is 
édes anyja megdorgálta, hogy nem 
tudja magát megemberelni. A fin visz- 
szafelelt, mire az özvegy elmondta 
mindazt, ami szivén feküdt, hogy tud­
niillik a Józsi juttatta őt koldusbotra. 
Ez annyira dühbe hozta a legényt, 
hogy kezét édes anyjára emelte, mire 
az özvegy asszony igy felelt:

„Ezért a vétekért meg fog téged 
büntetni az én jóságos Istenem.“

Azzal befordult a konyhára, mig 
Kurcsák József levette a falon függő 
revolvert, hogy kitisztogassa. Pár pil­
lanat múlva már hallatszott a hangos
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dördülés. — Az anya kiszaladt és ré­

>
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mülve látta fiát vérében fetrengeni. — 
Ráborult a nagy fájdalmaktól kínosan 
vonagló testre és hangosan jajgatott: 
„Nem igy gondoltain ezt istenein . . . 
nem igy . .

Ifj. Kuresák József felgyógyulá­
sához igen kevés reményt fűznek az 
orvosok.

JVxulatíató.
• Czélzás.

Korgó. Mit nevez ön czélzásnak, 
Morgó ur ?

Morgó. Ha valaki például 10 fo­
rintot kér kölcsön 29-én.

Nevető fejfák.
E kis kereszt alatt 
Fekszik András hanyatt 
Pintér a más nevén 
Nem pintér, ács levőn
Mégha la Ráczkevén.

*

Te nyugszol itt nem pedig ón 
Szivem szerelmein Petikéin 
Akit, úgymond itt a márvány 
Más világra vitt a járvány.

Fizikailag.
Ur. Mire szolgál önnek az er­

szénye ?
Fizikus. A semmiségeknek kisebb 

helyre való szorítására.

Csarnok.
A szerelem csődje.

— Eredeti regény. —
A „Debreczeni Újság" számára irta :

47 Sztits Jenő.

Ott hagyta a kávébázat és újra 
kezdte a céltalan bolyongást, a mely 
most már sokkal kellemesebbnek tett­
szett. A nap lemenő félben volt s 
buzgón locsolták az utcákat. Elő ke­
rült a sétáló közönség is, tarka nyári 
toalettekben s nehány katona tiszt, 
akik itthon maradtak a hadgyakorlat­
ról. Jó ezeknek. Úgy látszik róluk, 
hogy nem izgatják őket nagy eszmék, 
nincs bennük ambíció, melyet az ön­
zés táplál: — csak élnek napról-
napra. A mi pénzük van, azt elköltik ; 
adósságot nem csinálnak: hir, babér 
után nem törik magukat és még tud­
nak szeretni is.

Látni való, miután minden lány 
és asszony oldala mellett fiatalabb s 
öregebb urak szépelegnek, lehetőleg 
úgy, hogy a karjuk mindig össze ér­
jen. Szerelmesek bizonyosan, máskép 
nem tennének úgy ... No, csak sze­
ressetek. Ti még sötétségben tóvelyeg- 
tek, rátok még nem következett el a 
kiábrándulás, mely szigorú parancsot

fog egykoron kiadni, hogy: dolgozza­
tok. Dolgozzatok bizony, mert a föl 
dtink vénül, az ereje fogyik s nem 
képes már mindazzal ellátni bennün­
ket, a mire szükségünk van.

Hiába, gyöngül a földereje. Olyan 
már, mint a lankadó beteg, a kinek 
száraz csontjaiból félig kiapadt a velő. 
A vérkeringés rendes processzusajmeg- 
akad s napról-napra kevesebb lesz az, 
a mit produkálni képes . . . Majd 
akkor! . . . Bezzeg nem fogtok gond­
talan kedéllyel balga időtöltéseknek 
hódolni, hanem kétségbeesett küzde­
lem között a létfenntartás vak ösztö­
nével ragadjátok meg a szünet nélkül 
való munkát s nem lesz pihenés a 
számotokra! Majd akkor!

És Tholdy Ákos, a küszöbön 
levő uj korszak előhírnöke, fanyar mo- 
solylyal tekintett el a tarka tömeg 
fölött, egyben pedig sajnálta is őket, 
arra gondolván, hogy milyen borzasztó 
hatású lesz rájuk nézve a váratlanul 
beköszöntő kiábrándulás.

Bolyongása közben elkövetkezett 
a csöndes, hangulatos alkonyat idő. 
Az ember ilyenkor kibékül sorsával 
és nyugalom szállja meg a lelkét; a 
Tholdy Ákos háborgó kedélye is le­
csillapult kissé.

— derünk most már, — szólott 
önmagához, ez ideig bizonyosan elült 
a vihar s talán Antónia is fölszán­
totta könyező szemeit, derünk . . .

Komoly, lassú lépésekben haladt 
a szállásuk felé. Vissza kellett ide jön­
nie, minthogy Surina bácsi felől is 
gondolkodván, abban állapodott meg, 
hogy az öreget haza küldi a Mihók 
kocsiján. Persze, az öregnek otthon a 
helye. Köti a hivatal, a mely már igy 
is nélkülözte egy teljes napon keresz­
tül. Hát csak menjen . . . No, el is 
indultak. Jó kedvvel pedig, miután 
Ákos ur ellátta az öreget bőven utra- 
valóval számos üzenetekkel a plébános 
ur, valamint a jegyző ur részére.

Ő maga pedig a szőnyeges már­
vány lépcsőkön, fölment az emeletre 
s habozás nélkül benyitott az Ander- 
sék szobájába. Lámpa égett már ott, 
de az ablakok tárva-nyitva voltak s 
egyedül Antónia üldögélt a sarokban 
bágyadt merengés között. Mikor be­
lépett, az ajtó sarkának különös nyi­
korgása hirtelen fölserkentette s ki­
fejezéstelen, méla arczát feléje for­
dította. ,

— Én vagyok, Antónia, mondá 
a fiatal. — Visszajöttem.

A leány ülve maradt és csak 
bólintott a fejével. Ez a kimért, hideg 
fogadtatás megdöbbentette Ákost.

— A papája . . . vagyis Anders 
ur, hol van? — kérdé kis szünet 
múlva teljes zavarral.

— Elment, — felelt a leány 
tompa, fájó hangon. De jön mindjárt. 
Várja meg, Tholdy ur, itthon lesz nem
sokára. .

Leült ekkor Ákos es mélységes 
hallgatás borult a szobára. Antónia 
kezei közé temette az arcát s szobor­

szerű nyugodtsággal pihent a fottelen, 
a fiatal pedig bamba, fáradt nézésével 
belemélyedt a lámpa sárgás fényébe. 
Időnként bántó sóhajok rezegtek át a 
vibráló, kissé fojtott szobai levegőn, 
hasonlítván bizonyos félelmet keltő 
árnyakhoz, a melyek a képzelődő em­
ber fölött nehéz órákban elsuhannak. 
Végtére is az ilyen ,néma szenvedés 
gyötrő állapot . . . Ákosnak verejté- 
kcs lett a homloka, a szive fölött pe­
dig vadul keringett a forró, lázas vér. 
Nem állhatta tovább. Érezte, hogy a 
leány szót vár tőle. Vigasztalást. Vagy 
talán magyarázatot. Igen, ezzel még 
tartozik. Szinte bele szédült a gyors, 
vakmerő elhatározásba, mikor félig 
akaratlanul teljes bizonytalanság között 
megszólította a leányt. Csak igy:

— Antónia, kérem,. . .
A leány fölnézett Ákosra.
— Akar valamit, Tholdy úr ?
— Igen, szólítottam. Mondani 

akarok valamit . . . Meghallgat ? . . .
— Szívesen.
— Egy levelet küldtem önnek, 

Antónia.
— Megkaptam, — sóhajtá a leány 

szomorúan és köny hullott a sze­
méből.

— Megbántottam vele, úgy-e *? 
Bocsásson meg, de nem tehettem 
másképen.

— Értem Tholdy úr, ön bizonyo­
san mást, szeret ! . . ,

— Én, Antónia ? ! Senkit. Eskü­
szöm, hogy senkit. Nincs már az én 
szivemben szerelem, nem is lesz 
soha . . .

A leány ezen szavakra némileg 
magához tért a fásult közönyösségből, 
kiélénkültek a vonásai s előcsillant 
szemeiből a reménykedés. — Oda 
ment a szomorú, bágyadt fiatalhoz, 
végig simította a homlokát és szere­
tettel tekintett az arcába. Az egoista 
szerelem, a mely önmagából él és 
táplálkozik : — ismét talajt kezdett 
érezni a lába alatt és biztatást a 
küzdelemre. Mert Antónia a saját elő­
nyét látta abban, hogy Tholdy Ákost 
csak meghódítani kell és nem mástól 
elhódítani.

(Folyt köv.)

Szerkesztői posta.
Az én okarinám. Kétségtelen dolog, hogy 

az okarinának a tanulók előmenetelére gya­
korolt befolyását még senki sem fejtegette 
tudományosan, de azt hisszük, hogy ez feles­
leges is. Ha már vau okarinája, tanuljon meg 
rajta játszani, a tollat pedig csak legvégső 
esetekben használja. A nagy szünidő úgyis 
arra való, hogy üdüljenek a tiz hónapi tanu­
lás után.

Gésa. Kérdése után azt kell hinnünk,, 
hogy ön nem annyira gésa, mint inkább Géza. 
Forduljon orvoshoz.

E L Verse megdöbbentően rá vall a 
middenképen meddő holtszezonra.
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pártoktól, kormánytól és minden 
érdekkörtől igazán független poli­

tikai napilap.

MEGJELENIK MINDENNAP KORÁN 
REGGEL.

Előfizetési ára egy hónapra 
házhoz hordva :

ÖTVEIM KRAJCZÁR.
A DEBRECZENI ÚJSÁG

a legelterjedtebb és legolvasottabb
debreczeni napilap.
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last keres, 
talban.

Czim a kiadóhiva-Tiz szóig minden apró hirde­
tés 20 kr., azontúl minden szóért 
2 kr. fizetendő. Czimmel ellátott 
apró hirdetés után külön bélyeg­
illeték fizetendő.

A főtéren egy elegáns úri 
lakás 4 szoba, előszoba konyha 
légszesz és vízvezetékké]. Ugyan­
ott irodának alkalmas 2 
szoba [előszoba azonnal kiadó. 
Cim a kiadóban.

w Egy használt, de jó karban 
lévő pianinó megvételre keres­
tetik. Cim a kiadóhivatalban.

Jó kaiban levő pneumatikus 
kerékpár, 50 írtért eladó. Czim a 
kiadóhivatalban.

fjjjuiOii

Egy jó karban levő angolj Haimincz kas méh eladó, 
kerékpár el a dó. Cim a kiadó-l könnyen kezelhető, deszka kasban, 
hivatalban. Czim a kiadóhivatalban.

Kereskedelmi akadémiát vég- ~~------------------ ----------
zett, hadkötelezettségnek eleget Egy homok futó kocsi kevéssé 

I tett, jelenleg állami szolgálatban használt, megvételre kerestetik 
I levő fiatal ember, megfelelő ál-; Cim a kiadóhivatalban-

svs

Csász. ás kir. udvari szállítók. Csrsz. és Mr. udvari szállítók.
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liangszer-gyár, Budapest, Kerepesi-ut 36.

ItRminUir-.lristoii

wk

'■*$

Ezen uj találmányu bájos hangszeren a leg­
kedveltebb magyar vagy más nítákat el- 
tászbatja míg az is, kinek fogalma sincs a 
zenéhez. Ara 8.60, a kóták darabja 25 kr.g^

Jelző-kürtök.
Sz. Ar

1. c nagyalakú 1 hajtással 3.50 
^ l’ ’ ’ " 4 —2. C kisalfcku 2

3. B val. nagyobb 2
4. A közép alakú 2
5. A kiesé nagyobb “
6. G nagyobb 2
7. P nagyalakú 2
8. E egész nagy 2 
81 2. E rövidebb 3

10. C baps eg. nagy al. 2 
löl 2. C bass nagy al. 3
11. B bass ig. nagy al. 2 
11112. B bal nagy. al. 3
12. A bass eg. 3

4 25 
4.50
4.75 
5.25 
550
5.75 
0.50
7. —
7.75
8. —
8.75 

10.—

Tornás.’ati dobok.
la rőztesttel vas atomosok­
kal 4 csavarral 27 cm, átmé­
rővel 7 frt. — lb ugyanolyan 
S csavarral 29 cm. átmérővel 
erősebb szerkezetű 9 frt. —- 
2a magasabb réztesttol vas 
abrincsokkal, 6 csavarral, 30 
cm. átmérővel 11 frt és félj.

Katonai és községi dobok.
3a réztesttel, vasabrincsok 
kai 6 csavarral, 30 cm. átmé­
rővel 11.50. — 3 b ugyanolyan 
réz-abrincsokkal, finomabb 
kiv. 14 ft.— 4a réztesttel, vas 

j brine sokkal, 6c savarra), 83 
' acm. átmérővel j 2.50 és feli-

. .HP I

Ä .ifi 

mm
*Cí)_

•..yií

tóww d<
CallEma cfengő, egyenlően tömör erö-

Iutuno hangú harmonikák teljes hangú zongorák a leg- 
3 írttól feljebb 4, 5, 6, 8, 10 frt. dusabb választékban. Mindenütt elismert, saját gyárt­

mányú iskola, szalon es egyházi 
li - rmoniumok.

Képes árjegyzék : a) harmonikákról, b) mechanikai zenélő müvekről és zenélő dísztárgyakról, c) 
az összes egyéb hangszerekről, mint hegedűk, fuvolák, czimbalmok, citerák, harmoniumok, zongorákról 
stb. ingyen és bérmentve küldetik, csak megnevezendő, hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.

Ut-hreczen, 1898 nyomatott KutasiIn,ív könyx nyomdájában


